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Minha simplifié 
 

Voici un résumé liturgique afin de mettre la prière en hébreu à la portée de ceux qui débutent dans 

cet exercice difficile de la prière quotidienne. Ce n’est qu’une proposition pour aider à apprendre et 

en rien un véritable livre de prière. 

Nous mettons en gras les parties les plus importantes (on peut donc raccourcir encore en ne disant 

que celles-ci) ; le reste peu faire l’objet d’un choix selon l’avancée de celui qui prie ou du temps qu’il 

a ce jour-là. 

Nous ne mettons pas systématiquement les traductions, certaines sont en note de bas de page pour 

les textes les plus significatifs. 

 

La prière quotidienne de l’après-midi (minh’a) comprend essentiellement la Amida. Elle se fait entre 

midi et le coucher du soleil. 

 

A - Psaume 145 

 

La tradition fait commencer par ce Psaume, on peut en choisir un autre ou aller directement à la 

Amida : 

רֵי בֵי אַשְׁ לֽוךָ  עוֹד, בֵיתֶֽךָ  יוֹשְׁ הַלְׁ רֵי. מֶֽלָה יְׁ רֵי, כוֹ שֶךָֽכָה הָעָם אַשְׁ יָ  הָעָם אַשְׁ  שֶיְׁ
 . אֱלֹהָיו

הִכָה דָוִד תְׁ  , לְׁ

ךָ אֲ  כָה, הַלֶֽלֶךְׁ  אֱלוֹהַי רוֹמִמְׁ ךָ  וַאֲבָרְׁ עוֹלָם שִמְׁ  . וָעֶד לְׁ

כֶֽיָ  יוֹם כָלבֲ  לָה, אֲבָרְׁ ךָ  וַאֲהַלְׁ עוֹלָם שִמְׁ  . וָעֶד לְׁ

יָ  דוֹלגֲָ הֺכָל יְׁ אֹד ומְׁ דֺכָתוֹ, מְׁ לִגְׁ  . חֵֽקֶר אֵין וְׁ

דוֹר וֹרד שַבַח לְׁ בורֹתֶֽיךָ , מַעֲשֶֽיךָ  יְׁ  . יַגִֽידו וגְׁ

בוֹד דַרהֲ  רֵי, הוֹדֶֽךָ  ךְׁ דִבְׁ אֹתֶֽיךָ  וְׁ לְׁ  . אָשִֽיחָה נִפְׁ

אוֹתֶֽיךָ  עֱזוזוֲֶ ךָ , יֹאמֵֽרו נוֹרְׁ דֺכָתְׁ רֶֽםָה וגְׁ  . אֲסַןְׁ

ךָ  רַב כֶרזֶֽ ךָ , יַבִֽיעו טובְׁ קָתְׁ צִדְׁ רַםֵֽנו וְׁ  . יְׁ

רַחום םוןחֲַ יָ  וְׁ דָל אַןַֽיִם אֶֽרֶךְׁ , יְׁ  . חָֽסֶד וגְׁ

יָ  וֹבט רַחֲמָיו, לַךֹל יְׁ  . מַעֲשָיו ךָל עַל וְׁ

יָ  וֹדֽוךָ י כֽוכָה וַחֲסִידֶֽיךָ , מַעֲשֶֽיךָ  ךָל יְׁ בָרְׁ  . יְׁ
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ךָ  בוֹדכֲ  כותְׁ ךָ , יֹאמֵֽרו מַלְׁ בורָתְׁ דַבֵֽרו וגְׁ  . יְׁ

נֵי הוֹדִֽיעַ לֲ  בורֹתָיו הָאָדָם לִבְׁ בוֹד, גְׁ כותוֹ הֲדַר וכְׁ  . מַלְׁ

ךָ מֲַ כותְׁ כות לְׁ ךָ , עוֹלָמִים ךָל מַלְׁ תְׁ שַלְׁ כָל ומֶמְׁ  . וָדֹר דֹר בְׁ

יָ  וֹמֵךְׁ ס כָל יְׁ לִים לְׁ זוֹקֵף, הַםֹפְׁ כָל וְׁ פופִים לְׁ  . הַךְׁ

שַבֵֽרו אֵלֶֽיךָ  כֹל ינֵיעֵֽ אַתָה, יְׁ לָם אֶת לָהֶם נוֹתֵן וְׁ עִתוֹ אָכְׁ  . בְׁ

בִֽיעַ , יָדֶֽךָ  אֶת וֹתֵֽחַ נ כָל ומַשְׁ  . רָצוֹן חַי לְׁ

יָ  דִיקצֲַ כָל יְׁ רָכָיו בְׁ חָסִיד, דְׁ כָל וְׁ  . מַעֲשָיו בְׁ

יָ  רוֹבקֲָ כָל יְׁ אָיו לְׁ כֹל, קֹרְׁ רָאֺֽהו אֲשֶר לְׁ  . בֶאֱמֶת יִקְׁ

רֵאָיו צוֹןרֲ  אֶת, יַעֲשֶה יְׁ עָתָם וְׁ מַע שַוְׁ יוֹשִיעֵם יִשְׁ  . וְׁ

יָ  וֹמֵרשׁ אֵת, אֹהֲבָיו ךָל אֶת יְׁ שָעִים ךָל וְׁ מִיד הָרְׁ  . יַשְׁ

יָ  הִכַתת ֲ דַבֶר יְׁ שוֹ שֵם בָשָר ךָל וִיבָרֵךְׁ , ןִי יְׁ עוֹלָם קָדְׁ נו. וָעֶד לְׁ בָרֵךְׁ  וַאֲנַֽחְׁ  מֵעַתָה, יָה נְׁ
עַד לויָה, עוֹלָם וְׁ  .הַלְׁ

 

B - Amida 

Prière murmurée sur les lèvres de 19 bénédictions qui se fait debout, tourné vers Jérusalem. 

Chaque bénédiction représente une étape de la construction d’Israël et du messianisme universel. Dans la 

Amida, l’individu exprime ses besoins personnels en se plaçant dans ce processus messianique utopique. 

Chacun se pose donc la question de son apport personnel à ce processus repris quotidiennement. La Amida 

comporte différentes nuances pour des jours particuliers (entre Rosh Hashana et Kippour, pour Rosh Hodesh, 

Pourim, Hanouka, jeûnes…) nous ne les avons pas introduites ici pour ne pas compliquer la lecture du 

débutant, celui qui le pourra ira donc se référer à un siddour complet ces jours-là. 

On s’avance de trois pas sur la phrase d’introduction et on se tient droit, pieds joints. 

פָתַי אֲדֹנָי  תָח שְׁ הִכָתֶֽךָ  יַגִיד ופִי תִפְׁ 1.תְׁ
 

1. Dieu des patriarches 

יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ  בוֹתֵֽינוֲּוֵאלֹהֵיֲאֱלֹהֵֽינוֲּי  רָהָםֲאֱלֹהֵי,ֲא  חָקֲאֱלֹהֵי,ֲאַב  ,ֲיַע קֹבֲוֵאלֹהֵי,ֲיִצ 
הַמוֹרָאֲהַגִבוֹרֲהַגָדוֹלֲהָאֵל ֲו  יוֹןֲאֵל, ֲעֶל  קֹנֵה, טוֹבִים חֲסָדִים גוֹמֵל, זוֹכֵר, הַךֹל וְׁ  וְׁ

דֵי נֵי גוֹאֵל ומֵבִיא, אָבוֹת חַסְׁ נֵיהֶם לִבְׁ מַֽעַן, בְׁ מוֹ לְׁ אַהֲבָה שְׁ .ֲוּמָגֵןֲוּמוֹשִֽׁיעֲֲַעוֹזֵרֲמֶֽלֶךֲ  .בְׁ
יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ  רָהָםֲמָגֵן,ֲי   .אַב 

                                                           
1 Ouvre mes lèvres, Éternel, et que ma bouche proclame Ta louange ! 
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2. Dieu de la vie (immanent) 

עוֹלָםֲגִבוֹרֲאַתָה דֹנָיֲל  חַיֵה,ֲא  הוֹשִֽׁיעֲֲַרַב,ֲאַֽתָהֲמֵתִיםֲמ   .ל 

(En hivers : הַגֶֽשֶם ומוֹרִיד הָרֽוחַ  מַשִיב. ) 

ךֵל כַלְׁ חֶֽסֶד חַטִים מְׁ חַטֵה, בְׁ רַחֲמִים מֵתִים מְׁ לִים סוֹמֵךְׁ , רַבִים בְׁ רוֹפֵא, נוֹפְׁ , חוֹלִים וְׁ
קַטֵם, אֲסורִים ומַתִיר בורוֹת בַֽעַל כָמֽוֹךָ  מִי, עָפָר לִישֵנֵי אֱמונָתוֹ ומְׁ , כָךְׁ  דֽוֹמֶה ומִי גְׁ

חַטֶה מֵמִית מֶֽלֶךְׁ  מִֽיחַ  ומְׁ שועָה ומַצְׁ נֶאֱמָן. יְׁ יוֹתֲאַתָהֲו  הַח   .ֲמֵתִיםֲל 
יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ  חַיֵה,ֲי   .הַםֵתִיםֲמ 

 

3. Dieu transcendent 

ךֲֲָקָדוֹשֲׁאַתָה שִׁמ  ֲקָדוֹשֲׁו  דוֹשִׁים, כָלֲוּק  לֽוּךֲֲָיוֹםֲב  הַל  ֲןֶֽלָהֲי  יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . ֲי  ֲהָאֵל,
 .הַעָדוֹשׁ

4. Dieu source de connaissance 

אָדָםֲחוֹנֵןֲאַתָה לַלֵד, דַֽעַתֲל  ךָ  חָםֵֽנו. בִינָה לֶאֱנוֹש ומְׁ ךֵל בִינָה, דֵעָה מֵאִתְׁ הַשְׁ ֲבָרוּךֲ . וְׁ
יֲֲָאַתָה  .הַדָעַתֲחוֹנֵן,ֲי 

5. Dieu aide au retour et au repentir 

שִׁיבֵֽנוּ תוֹרָתֶֽךֲֲָאָבִֽינוֲּה  בֵֽנו, ל  קָרְׁ ךֵֽנו וְׁ הַחֲזִירֵֽנו, לַעֲבוֹדָתֶֽךָ  מַלְׁ שובָה וְׁ לֵמָה בִתְׁ  שְׁ
פָנֶֽיךָ  יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . לְׁ שׁוּבָהֲהָרוֹצֶה,ֲי   .בִת 

6. Demande de pardon 

לַח ֲלָֽנוֲּס  ֲאָבִֽינוּ, ֲחָטָֽאנוֲּכִי, חַל, ֲלָֽנוֲּמ  כֵֽנוּ, ֲמַל  נוֲּכִי, ֲפָשָֽׁע  סוֹלֵֽחֲֲַמוֹחֵלֲכִי,  .אָֽתָהֲו 
יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ  בֶהֲחַמוּן,ֲי  לֹֽחֲֲַהַםַר    .לִס 

7. Demande de rédemption 

אֵה יֵֽנוֲּר  עָנ  ֲב  רִֽיבָה, ֲרִיבֵֽנוֲּו  אָלֵֽנוּ, הֵרָהֲוּג  מַֽעַןֲמ  מֶֽךֲֲָל  ֲשׁ  ֲבָרוּךֲ  .אָֽתָהֲחָזָקֲגוֹאֵלֲכִי,
יֲֲָאַתָה רָאֵלֲגוֹאֵל,ֲי   .יִש 

8. Demande de guérison  

פָאֵֽנוּ יֲָ,ֲר  נֵרָפֵא,ֲי  נִוָּשֵֽׁעָהֲהוֹשִׁיעֵֽנוּ,ֲו  הִכָתֵֽנו ךִי, ו  הַעֲלֵה, אָֽתָה תְׁ פואָה וְׁ לֵמָה רְׁ כָל שְׁ  לְׁ
רַחֲמָן נֶאֱמָן רוֹפֵא מֶֽלֶךְׁ  אֵל ךִי. מַךוֹתֵֽינו יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . אָתָה וְׁ ֲי  ֲעַמוֲֹחוֹלֵיֲרוֹפֵא,
רָאֵל  .יִש 

9. Demande pour la subsistance et de la pluie 

יֲָ,ֲעָלֵֽינוֲּבָרֵךֲ  אֶת הַזֹאתֲהַשָנָהֲאֶת,ֲאֱלֹהֵֽינוֲּי  בואָתָה מִינֵי ךָל וְׁ טוֹבָה תְׁ  ,לְׁ

(en été )תֵן רָכָה וְׁ תֵן  (en hivers)  /  בְׁ רָכָה ומָטָר טַל וְׁ  לִבְׁ

נֵי עַל עֵֽנו, הָאֲדָמָה ןְׁ שַבְׁ נָתֵֽנוֲּוּבָרֵךֲ , מִחובֶֽךָ  וְׁ יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ  .הַטּוֹבוֹתֲכַשָנִיםֲשׁ  ,ֲי 
בָרֵךֲ   .הַשָנִיםֲמ 

10. Espoir de la fin de l’exil 

קַע שׁוֹפָרֲת  חֵרוּתֵֽנוֲּגָדוֹלֲב  שָא, ל  קַבֵץ נֵס וְׁ צֵֽנו, גָלֺטוֹתֵֽינו לְׁ קַבְׁ בַע יַֽחַד וְׁ פוֹת מֵאַרְׁ  ךַנְׁ
יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . הָאָֽרֶץ קַבֵץ,ֲי  חֵיֲמ  רָאֵלֲעַמוֲֹנִד   .יִש 

11. Espoir d’un retour de la justice 

טֵֽינוֲּהָשִֽׁיבָה בָרִאשׁוֹנָהֲשׁוֹפ  יוֹעֲצֵֽינו כ  חִכָה וְׁ בַתְׁ הָסֵר, ךְׁ לוֹךְׁ , וַאֲנָחָה יָגוֹן מִלֶֽםו וְׁ  ומְׁ
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יָ , אַתָה עָלֵֽינו ךָ , יְׁ בַדְׁ חֶֽסֶד לְׁ רַחֲמִים בְׁ קֵֽנו, ובְׁ צַדְׁ ןָט וְׁ יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . בַלִשְׁ ֲאוֹהֵבֲמֶֽלֶךֲ ,ֲי 
דָקָה נָטֲצ   .וּמִשׁ 

12. Espoir de voir la fin du mal et l’échec des méchants 

שִׁינִים לַםַל  הִיֲאַלֲו  וָהֲת  כָל, תִק  עָה וְׁ רֶֽגַע הָרִשְׁ כָל, תֹאבֵד ךְׁ בֶֽיךָ  וְׁ הֵרָה אוֹיְׁ , יִךָרֵֽתו מְׁ
הַזֵדִים הֵרָה וְׁ עַקֵר מְׁ שַבֵר תְׁ מַגֵר ותְׁ נִֽיעַ  ותְׁ תַכְׁ הֵרָה וְׁ יָמֵֽינו בִמְׁ יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . בְׁ ֲשֹׁבֵר,ֲי 
בִים נִֽיעֲֲַאֹי   .זֵדִיםֲוּמַכ 

 

13. Eloge des justes 

עַלֲהַסַדִיקִיםֲעַל סִידִיםֲו  עַלֲהַח  נֵיֲו  ךֲֲָזִק  רָאֵלֲבֵיתֲעַם  ֲיִש  עַל, לֵיטַתֲו  רֵיהֶםֲנ  ,ֲסוֹפ 
עַל עָלֵֽינוֲּהַסֶֽדֶקֲגֵרֵיֲו  מֶֽיךֲֲָנָאֲיֶהֱמוּ,ֲו  יֲֲָ,רַח  תֵן ,אֱלֹהֵֽינוֲּי  כָל טוֹב שָכָר וְׁ חִים לְׁ  הַבוֹטְׁ

ךָ  שִמְׁ שִים, בֶאֱמֶת בְׁ קֵֽנו וְׁ עוֹלָם עִלָהֶם חֶלְׁ לֹא, לְׁ ךָ  ךִי נֵבוֹש וְׁ נו בְׁ יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . בָטָֽחְׁ ,ֲי 
עָן טָחֲמִשׁ   .לַסַדִיקִיםֲוּמִב 

14. Désir de voir reconstruire Jérusalem 

לִירוּשָׁלַֽיִם ךֲֲָו  מִיםֲעִיר  רַח  ךוֹן, תָשׁוּבֲב  תִשְׁ תוֹכָה וְׁ תָ  ךַאֲשֶר בְׁ נֵה, דִבַֽרְׁ  אוֹתָה ובְׁ
קָרוֹב יָמֵֽינו בְׁ יַן בְׁ כִמֵא, עוֹלָם בִנְׁ הֵרָה דָוִד וְׁ תוֹכָה מְׁ יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . תָכִין לְׁ ֲי  ֲבוֹנֵה,

רוּשָׁלָֽיִם  .י 

15. Espoir de rédemption finale 

ךֲֲָדָוִדֲצֶֽמַחֲאֶת ד  הֵרָהֲעַב  מִֽיחֲֲַמ  נוֹ, תַצ  קַרְׁ ךָ  ךִי, בִישועָתֶֽךָ  תָרום וְׁ  ךָל קִוִֽינו לִישועָתְׁ
יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . הַטוֹם מִֽיחֲַ,ֲי  שׁוּעָהֲקֶֽרֶןֲמַצ   .ֲי 

16. Demande que nos prières soient entendues 

מַע יֲָ,ֲקוֹלֵֽנוֲּשׁ  רַחֵםֲחוּס,ֲאֱלֹהֵֽינוֲּי  קַבֵל,ֲעָלֵֽינוֲּו  מִיםֲו  רַח  רָצוֹןֲב  פִלָתֵֽנוֲּאֶתֲוּב   ךִי, ת 
פִכוֹת שוֹמֵֽעַ  אֵל תַחֲנונִים תְׁ פָנֶֽיךָ , אָֽתָה וְׁ ךֵֽנו, ומִכְׁ שִיבֵֽנו אַל רֵיקָם, מַלְׁ  אַתָה ךִי. תְׁ

פִכַת שוֹמֵֽעַ  ךָ  תְׁ רָאֵל עַלְׁ רַחֲמִים יִשְׁ יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . בְׁ פִלָהֲשׁוֹמֵֽעֲַ,ֲי   .ת 

17. Espoir du retour de la Shekhina à Sion 

צֵה יֲָ,ֲר  ךֲָ,ֲאֱלֹהֵֽינוֲּי  עַם  רָאֵלֲב  פִלָתָםֲיִש  הָשֵב, וּבִת  בִיר הָעֲבוֹדָה אֶת וְׁ אִשֵי, בֵיתֶֽךָ  לִדְׁ  וְׁ
רָאֵל פִכָתָם, יִשְׁ אַהֲבָה ותְׁ קַבֵל בְׁ רָצוֹן תְׁ הִי, בְׁ רָצוֹן ותְׁ רָאֵל עֲבוֹדַת תָמִיד לְׁ  .עַלֶֽךָ  יִשְׁ

תֶחֱזֶֽינָה ךָ  עֵינֵֽינו וְׁ שובְׁ צִטוֹן בְׁ רַחֲמִים לְׁ יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ . בְׁ זִיר,ֲי  כִינָתוֲֹהַםַח  צִיוֹןֲשׁ   .ל 

 

18. Remerciement pour tous les bienfaits quotidiens de la vie 

נוֲּמוֹדִים נַֽח  יֲָ,ֲהוּאֲשָׁאַתָה,ֲלָךֲ ֲא  בוֹתֵֽינוֲּוֵאלֹהֵיֲאֱלֹהֵֽינוֲּי  עוֹלָם,ֲא  , חַטֵֽינו צור, וָעֶדֲל 
עֵֽנו מָגֵן דוֹר הוא אַתָה, יִשְׁ ךָ  נֽוֹדֶה, וָדוֹר לְׁ סַןֵר כְׁ הִכָתֶֽךָ  ונְׁ סורִים חַטֵֽינו עַל, תְׁ  הַלְׁ

יָדֶֽךָ  עַל, בְׁ מוֹתֵֽינו וְׁ קודוֹת נִשְׁ עַל, לָךְׁ  הַןְׁ כָל נִמֶֽיךָ  וְׁ עַל, עִלָֽנו יוֹם שֶבְׁ אוֹתֶֽיךָ  וְׁ לְׁ  נִפְׁ
טוֹבוֹתֶֽיךָ  כָל וְׁ צָהֳרָֽיִם וָבֹֽקֶר עֶֽרֶב, עֵת שֶבְׁ רַחֵם, רַחֲמֶֽיךָ  כָלו לֹא ךִי, הַחוֹב, וְׁ הַמְׁ  ךִי, וְׁ

 .לָךְׁ  קִוִֽינו מֵעוֹלָם, חֲסָדֶֽיךָ  תַֽלו לֹא

עַל בָרַךְׁ  ךֺכָם וְׁ רוֹמַם יִתְׁ יִתְׁ ךָ  וְׁ ךֵֽנו שִמְׁ עוֹלָם תָמִיד מַלְׁ  .וָעֶד לְׁ

כֹל לו, מֶֽלָה יוֹדֽוךָ  הַחַטִים וְׁ ךָ  אֶת וִיהַלְׁ שועָתֵֽנו הָאֵל, בֶאֱמֶת שִמְׁ רָתֵֽנו יְׁ עֶזְׁ . סֶֽלָה וְׁ
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יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ  ךֲֲָהַטּוֹב,ֲי  ךֲֲָשִׁמ  הוֹדוֹתֲנָאֶהֲוּל    .ל 

 

19. Demande pour la paix 

עוֹלָם ֲתָשִיםֲל  ךָ ֲעַם  רָאֵל ֲיִש  ֲעַל ֲשָׁלוֹםֲרָב ֲהַשָלוֹם, כָל ֲל  ֲאָדוֹן ֲאַתָהֲהוּאֲמֶֽלֶך  . כִי
עֵינֶֽיךָ  טוֹב בְׁ לוֹמֶֽךָ וְׁ כָל שָעָה בִשְׁ כָל עֵת ובְׁ רָאֵל בְׁ ךָ יִשְׁ בָרֵךְׁ אֶת עַלְׁ  .לְׁ

יֲֲָאַתָהֲבָרוּךֲ  בָרֵךֲ ,ֲי  רָאֵלֲעַםוֲֹאֶתֲהַמ  2.בַשָלוֹםֲיִש 
 

 

Demande supplémentaire afin d’être humble et de se conduire en conformité aux paroles exprimées  

יו) רָצוֹן יִהְׁ רֵי לְׁ יוֹן פִי אִמְׁ הֶגְׁ פָנֶֽיךָ  לִבִי וְׁ יָ , לְׁ גוֹאֲלִי צורִי יְׁ .(וְׁ  

צוֹר, אֱלֹהַי שוֹנִי נְׁ פָתַי, מֵרָע לְׁ מָה מִדַבֵר ושְׁ לַי, מִרְׁ קַלְׁ לִמְׁ שִי וְׁ שִי, תִדֹם נַפְׁ נַפְׁ  ךֶעָפָר וְׁ
יֶה לַךֹל תַח. תִהְׁ תוֹרָתֶֽךָ  לִבִי ןְׁ וֹתֶֽיךָ , בְׁ מִצְׁ דוֹף ובְׁ שִי תִרְׁ כָל. נַפְׁ בִים וְׁ , רָעָה עָלַי הַחוֹשְׁ

הֵרָה קֵל עֲצָתָם הָפֵר מְׁ קַלְׁ תָם וְׁ מַֽעַן עֲשֵה. מַחֲשַבְׁ מֶֽךָ  לְׁ מַֽעַן עֲשֵה, שְׁ מִינֶֽךָ  לְׁ  עֲשֵה, יְׁ
מַֽעַן דֺשָתֶֽךָ  לְׁ מַֽעַן עֲשֵה, קְׁ מַֽעַן. תוֹרָתֶֽךָ  לְׁ צון לְׁ דִידֶֽיךָ  יֵחָלְׁ ךָ  ההוֹשִֽיעָ , יְׁ מִינְׁ . וַעֲנֵֽנִי יְׁ
יו רָצוֹן יִהְׁ רֵי לְׁ יוֹן פִי אִמְׁ הֶגְׁ פָנֶֽיךָ  לִבִי וְׁ יָ , לְׁ גוֹאֲלִי צורִי יְׁ רוֹמָיוֲשָׁלוֹםֲעֹשֶה. וְׁ ֲהוּא,ֲבִמ 

עַל,ֲעָלֵֽינוֲּשָׁלוֹםֲיַע שֶה רָאֵלֲכָלֲו  רוּ,ֲיִש  אִמ  3.אָמֵןֲו 
 

On se recule de trois pas pour prendre congé sur la dernière phrase. 

 

C - Tahanoun 

Certains jours, on introduit ici une prière de contrition, le Tahanoun. C’est une prière assez longue 

dont voici un extrait significatif. 

רָאֵל שוֹמֵר מוֹר, יִשְׁ אֵרִית שְׁ רָאֵל שְׁ אַל, יִשְׁ רָאֵל יֹאבַד וְׁ רִים, יִשְׁ מַע הָאוֹמְׁ רָאֵל שְׁ  . יִשְׁ

מוֹר, אֶחָד גוֹי שוֹמֵר אֵרִית שְׁ אַל, אֶחָד עַם שְׁ יַחֲדִים, אֶחָד גוֹי יֹאבַד וְׁ ךָ  הַמְׁ יָ  שִמְׁ  יְׁ
יָ  אֱלֹהֵֽינו  . אֶחָד יְׁ

מוֹר, קָדוֹש גוֹי שוֹמֵר אֵרִית שְׁ אַל, קָדוֹש עַם שְׁ שִים, קָדוֹש גוֹי יֹאבַד וְׁ שַכְׁ שָלֹש הַמְׁ  בְׁ

                                                           
2
 Instaure pour toujours une paix véritable sur Ton peuple Israël et sur tous les habitants de la terre, car Tu es le 

Roi et le Maître de toute paix. Qu'il Te plaise de bénir Ton peuple Israël en toute époque et à toute occasion 
par Ta paix. Tu es source de bénédiction, Éternel, qui bénis Ton peuple Israël dans la paix. 

 
3 Mon Dieu, préserve ma langue de la médisance et mes lèvres du mensonge. Rends mon âme insensible à 
l'offense, et donne-moi l'esprit d'humilité. Ouvre mon cœur à Ta Loi, afin que j'aspire à pratiquer Tes 
commandements. Renverse sans plus tarder les desseins de ceux qui trament des perfidies contre moi et ruine 
leurs projets. Agis au nom de Ta gloire, au nom de Ta droite, au nom de Ta Sainteté, au nom de Ta Loi, afin de 
soustraire Tes bien-aimés à la malveillance, accorde-moi le secours de Ta droite, et entends ma prière. Agrée 
les paroles de mes lèvres et les sentiments de mon cœur, Éternel, mon Rocher et mon Libérateur. Celui qui fait 
régner la paix dans les cieux, fera régner la paix sur nous et sur tout Israël, et que l'on dise : Amèn ! 
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דֺשוֹת קָדוֹש קְׁ 4.לְׁ
 

 

 

D - Conclusion 

Aleinou : affirmation de l’unité divine et de son universalité. 

שַבֵֽחַ  עָלֵֽינו דֺכָה לָתֵת, הַךֹל לַאֲדוֹן לְׁ יוֹצֵר גְׁ רֵאשִית לְׁ גוֹיֵי עָשָֽנו שֶכֹא, בְׁ , הָאֲרָצוֹת ךְׁ
לֹא חוֹת שָמָֽנו וְׁ ןְׁ מִשְׁ קֵֽנו שָם שֶלֹא, הָאֲדָמָה ךְׁ גֹרָלֵֽנו, ךָהֶם חֶלְׁ כָל וְׁ נו, הֲמוֹנָם ךְׁ  וַאֲנַֽחְׁ

עִים תַחֲוִים ךוֹרְׁ נֵי, ומוֹדִים ומִשְׁ כֵי מֶֽלֶךְׁ  לִפְׁ לָכִים מַלְׁ  שֶהוא. הוא בָרוךְׁ  הַקָדוֹש, הַלְׁ
יֹסֵד שָמַֽיִם נוֹטֶה קָרוֹ ומוֹשַב, אָֽרֶץ וְׁ כִינַת, מִלַֽעַל בַשָמַֽיִם יְׁ הֵי עֺזוֹ ושְׁ גָבְׁ רוֹמִים בְׁ , מְׁ
ךֵֽנו אֱמֶת. עוֹד אֵין אֱלֹהֵֽינו הוא תוֹרָתוֹ ךַךָתוב, זולָתוֹ אֶֽפֶס, מַלְׁ תָ : בְׁ יָדַעְׁ  הַטוֹם וְׁ

בָבֶֽךָ  אֶל וַהֲשֵבֹתָ  יָ  ךִי, לְׁ עַל, למִלַֽעַ  בַשָמַֽים הָאֱלֹהִים הוא יְׁ  .עוֹד אֵין, מִתָֽחַת הָאָֽרֶץ וְׁ

תוֹרָתֶֽךֲֲָכַכָתוּב יֲָ,ֲב  לֹךֲ ֲי  עוֹלָםֲיִמ  נֶאֱמַר.ֲוָעֶדֲל  הָיָה,ֲו  יֲֲָו  מֶֽלֶךֲ ֲי  ֲבַיוֹם,ֲהָאָֽרֶץֲכָלֲעַלֲל 
יֶהֲהַהוּא יֲֲָיִה  מוֹ,ֲאֶחָדֲי  5.אֶחָדֲוּש 

 

 

 

                                                           
4
 Gardien d'Israël, préserve le reste d'Israël ; que jamais ne disparaisse Israël, qui proclame chaque jour : Écoute 

Israël ! 
Gardien de la nation unique, préserve le reste de cette nation unique ; que jamais ne disparaisse cette nation 
unique, qui proclame chaque jour : l'Éternel est notre Dieu, l'Éternel est Un. 
Gardien de la nation sainte, préserve le reste de la nation sainte ; que jamais ne disparaisse cette nation sainte, 
qui proclame chaque jour : Saint ! Saint ! Saint ! 
 
5 Comme il est écrit : « Alors l'Éternel régnera sur la terre entière, et en ce jour, l'Éternel sera reconnu Un et 

Son nom Un » (Zacharie 14,9). 

 


